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    ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢قرار اتخذته الجمعية العامة في 

  ])A/58/501( بناء على تقرير اللجنة الثالثة[
  

  العنف ضد العاملات المهاجرات -  ٥٨/١٤٣
  

  ،إن الجمعية العامة  
،  الـسابقة بـشأن العنـف الموجـه ضـد العـاملات المهـاجرات              اإلى جميـع قراراته ـ   إذ تشير    

 المرأة، ولجنة حقوق الإنسان، ولجنة منع الجريمـة والعدالـة           وضعلجنة    اتخذتها  التي وإلى القرارات 
  ،)١(الجنائية، وإلى إعلان القضاء على العنف ضد المرأة

الـواردة في الوثـائق الختاميـة        ،الأحكام المتعلقة بالعاملات المهـاجرات    وإذ تؤكد مجددا      
، والمـؤتمر العـالمي الرابـع    )٣( للسكان والتنميـــة ، والمؤتمر الدولي)٢(للمؤتمر العالمي لحقوق الإنسان 

رى ، والاسـتعراض الـذي يج ـ  )٥(، ومؤتمــر القمــــة العالـــمي للتنميــة الاجتماعية)٤(بالمــــرأة المعني
  لكل منها كل خمس سنوات،

مختلف الأنشطة الـتي بـادرت إلى الاضـطلاع بهـا كيانـات داخـل منظومـة                  تلاحظوإذ    
حقـوق الإنـسان   :  الدوليـة من قبيل مؤتمر نـصف الكـرة الأرضـية المعـني بـالهجرة           الأمم المتحدة،   

، الذي نظمته اللجنة الاقتـصادية لأمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة            والاتجار بالأشخاص في الأمريكتين   
ــة للــهجرة البحــر الكــاريبي تــشرين  ٢٢ إلى ٢٠الفتــرة مــن  في ،، في ســانتياغو والمنظمــة الدولي

                                                         
  .٤٨/١٠٤انظر القرار   )١(
)٢(  A/CONF.157/24 (Part I)الفصل الثالث ،.  
منشورات الأمـم   ( ١٩٩٤سبتمبر  / أيلول ١٣‐ ٥ للسكان والتنمية، القاهرة،     الدوليتقرير المؤتمر     )٣(

  .، المرفق١، الفصل الأول، القرار A.95.XIII.18)المتحدة، رقم المبيع 
منشورات الأمـم   (١٩٩٥سبتمبر / أيلول١٥‐ ٤ الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   العالميتقرير المؤتمر     )٤(

  .، المرفقان الأول والثاني١القرار   الفصل الأول،،)A.96.IV.13م المبيع المتحدة، رق
ــهاغن،        )٥( ــة، كوبنـ ــة الاجتماعيـ ــالمي للتنميـ ــة العـ ــؤتمر القمـ ــر مـ ــارس / آذار١٢‐ ٦تقريـ  ١٩٩٥مـ
  .، المرفقان الأول والثاني١القرار  ، الفصل الأول،)A.96.IV.8منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (
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ــاني ــوفمبر /الث ــضلا عــن الأ ٢٠٠٢ن ــيم    ، ف ــتي تواصــل تقي ــشطة الأخــرى ال ــة المحن ــتي تواجــه  ن ال
  العاملات المهاجرات وتخفيفها،

أن مواجهة مشكلة العنف الموجه ضد العاملات المهـاجرات تقتـضي تـوافر             وإذ تؤكد    
معلومات موضوعية وشاملة ومستندة إلى قاعدة عريضة، بمـا في ذلـك القيـام إن أمكـن بإنـشاء                   

ـــث والتحليــل، وقاعــدة بيانــات  ـــع إجــراءللبحــ ــادل واســ ــدول   النطــاق تب ـــف ال  لخــبرات مختلـ
ـــي  ــع المدنــ ــضــاء والمجتمـ ــدروس الأعـ ــستفادة وللـ ــة    المـ ــسياسات العامـ ــا يتـــصل بـــصوغ الـ فيمـ

 ، في هذا الصددوالاستراتيجيات المحددة

ها على مواصـلة مـشاركة المجتمـع المـدني في وضـع التـدابير المناسـبة وتنفيـذ                وإذ تشجع    
وميـة وسـائر     والمنظمـات غـير الحك     تكرة فيما بـين الوكـالات الحكوميـة       دعما لقيام شراكات مب   

  من أجل مكافحة العنف ضد العاملات المهاجرات،أعضاء المجتمع المدني

الأعــداد الكــبيرة مــن النــساء مــن البلــدان الناميــة وبعــض البلــدان الــتي تمــر وإذ تلاحــظ  
لائــي مــا زلــن يــتجهن نحــو البلــدان الأيــسر حــالا بحثــا عــن ســبل   اقتــصاداتها بمرحلــة انتقاليــة، ال

كسب العيش لأنفسهن ولأسـرهن، نتيجـة للفقـر والبطالـة وغيرهمـا مـن الأوضـاع الاجتماعيـة                   
الاقتصادية، وإذ تسلم بواجب البلدان الأصلية في السعي نحو إيجـاد الأوضـاع الـتي تـوفر فـرص                   

   لمواطنيها، الاقتصاديالعمل والأمن
ــالغ القلــق   وإذ ت   ــوافرة المعلومــات إزاء عــرب عــن ب اســتمرار حــالات إســاءة  عــن المت

  المعاملة وأعمال العنف الخطيرة التي ترتكب ضد العاملات المهاجرات،
أن حركــة عــدد كــبير مــن العــاملات المهــاجرات يمكــن تــسهيلها وتحقيقهــا وإذ تــدرك  

صورية بهـدف الهجـرة، وأن ذلـك        باستخدام الوثائق المـزورة أو المخالفـة للأصـول والزيجـات ال ـ           
 مـن بينـها شـبكة الإنترنـت، وأن هـؤلاء العـاملات المهـاجرات أكثـر                  ،يمكن تيسيره بـسبل شـتى     

 عرضة للأذى والاستغلال،

بالفوائد الاقتصادية التي يجنيها البلد الأصلي وبلد المقـصد علـى الـسواء مـن        وإذ تسلم    
  تشغيل العاملات المهاجرات،

ــوإذ تــدرك   هج والاســتراتيجيات المــشتركة والمتــضافرة علــى كــل مــن   اع النــأهميــة اتب
الصعيد الثنائي والإقليمـي والأقـاليمي والـدولي في حمايـة وتعزيـز حقـوق العـاملات المهـاجرات                   

  ورفاههن،
  أهمية استكشاف الصلة بين هجرة النساء والاتجار بهن، أيضاوإذ تدرك   
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ان المقـصد لتخفيـف محنـة العـاملات     بعض التـدابير الـتي أقرتهـا بعـض بلـد        هاوإذ تشجع  
 المهاجرات المقيمات في نطاق ولايتها القضائية،

المختـصة المنـشأة    على الدور المهم الذي تـضطلع بـه هيئـات الأمـم المتحـدة               وإذ تشدد    
 ،، في رصد تنفيذ اتفاقيات حقوق الإنسان وما يتعلق بذلك مـن الإجـراءات الخاصـة               بمعاهدات

وفي التصدي لمـشكلة العنـف ضـد العـاملات المهـاجرات وفي حمايـة               في حدود ولاية كل منها،      
  وتعزيز حقوقهن ورفاههن،

  ؛)٦(بتقرير الأمين العامتحيط علما  - ١ 
جنة حقـوق الإنـسان    ـاصة لل ـ ـمقررة الخ ـ ـرير كل مـن ال ـ    ـبتقضا  ـلما أي ـط ع ـتحي - ٢  
ــ ــة ب ــة حقــوق  )٧(حقوق الإنــسان للمهــاجرين ـالمعني ــالإن، والمقــررة الخاصــة للجن ـــمعـال سانـ ة ـني

فيما يتعلـق بمـسألة العنـف ضـد العـاملات المهـاجرات،             ،  )٨(بابه وعواقبه ـعنف ضد المرأة وأس   ـبال
 علـى مواصـلة معالجـة مـسألة العنـف ضـد العـاملات المهـاجرات                  المقـررتين الخاصـتين    وتشجـــع

 ،التمييـز و ،نـوع الجـنس    بسبب العنف   مشاكللهن من حقوق الإنسان الخاصة، ولا سيما         وما
  فضلا عن الاتجار بالنساء؛

لاتفاقيـة الدوليـة لحمايـة حقـوق جميـع العمـال            اببـدء نفـاذ     تسلم مـع التقـدير        - ٣  
  ؛٢٠٠٣يوليه / تموز١في  )٩(المهاجرين وأفراد أسرهم

 مــع كلتــا المقــررتين   ا التــامتعاونهــواصــل إلى جميــع الحكومــات أن ت تطلــب  - ٤ 
، ةب ـوطلالمميـع المعلومـات     بج تزودهمـا ت الموكولـة إليهمـا، وأن       الخاصتين في أداء المهام والواجبـا     

 بما في ذلك ما يتم عن طريق الاستجابة الفورية للمناشدات العاجلة من المقررتين الخاصتين؛

اصة حكومات البلدان الأصلية وبلدان المقـصد، علـى         بخالحكومات، و تشجع   - ٥ 
لمهــاجرات للمقــررة الخاصــة المعنيــة بحقــوق  إتاحــة المعلومــات المتعلقــة بــالعنف ضــد العــاملات ا 

 بالتوصـية باتخـاذ تـدابير وإجـراءات ملموسـة        ة المقـررة الخاصـة    الإنسان للمهاجرين بهدف مطالب   
 من أجل التصدي للمشكلة؛

                                                         
)٦( A/58/161.  
)٧( E/CN.4/2003/85 و Add.1 و Add.1/Corr.1 و ،Add.2 و ،Add.3 و Add.3/Corr.1 و ،Add.4.  
)٨(  E/CN.4/2003/75 وCorr.1 و Add.1و ،Add.2  و Add.2/Corr.1 و ،Add.3 و ، Add.4.  
  .، المرفق٤٥/١٥٨القرار  )٩(
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الحكومات على النظر جديا في دعوة المقـررة الخاصـة إلى زيـارة             تشجع أيضا    - ٦ 
 عالية بالولاية الموكولة إليها؛بلدانها من أجل مساعدتها على الاضطلاع بف

 حكومـــات البلـــدان الأصـــلية وبلـــدان  ســـيماالحكومـــات المعنيـــة، ولا تحـــث  - ٧ 
ــاجرات          ــاملات المه ــوق الع ــم حق ــة ودع ــة لحماي ــا الوطني ــز جهوده ــادة تعزي ــى زي ــصد، عل المق
ــائي         ــتم عــن طريــق التعــاون المــستمر علــى كــل مــن الــصعيد الثن ــاههن، بمــا في ذلــك مــا ي ورف

 ومراعـاة   وضـع اسـتراتيجيات وإجـراءات مـشتركة        مـن خـلال   ي والأقاليمي والـدولي،     والإقليم
 ، وإقامة حوار متواصل فيما بينـها      عضاءفرادى الدول الأ   المتوفرة لدى    والخبراتالمبتكرة  النهج  

 من أجل تسهيل تبادل المعلومات؛

ان ما حكومـات البلـدان الأصـلية وبلـد        يالحكومات المعنيـة، ولا س ـ    تحث أيضا    - ٨ 
المقصد، على دعم البرامج الرامية إلى تعزيز الإجراءات الوقائية وتخصيص المـوارد الملائمـة لهـذه                

ة إلى الــبرامج، وبــصفة خاصــة الإعــلام الموجــه للفئــات المــستهدفة، والتثقيــف والحمــلات الرامي ــ
 على الصعيدين الـوطني والـشعبي، بالتعـاون مـع المنظمـات             ه المسألة زيادة الوعي الجماهيري بهذ   

 غير الحكومية؛

ية وبلـدان  ـلدان أصل ــا في ذلـك ب ـ ـم ــضاء، ب ــام دول أع  ـقي ديرـمع التق تلاحظ   - ٩ 
اجرات علـى مـا يـستحق لهـن         ـلات المه ـ ـام ــلاع الع ـير لإط ـ ـدابـخاذ ت ـد، بات ـمقصدان  ـلـور وب ـعب

 الأعـضاء الأخـرى علـى اعتمـاد التـدابير الملائمـة في هـذا                ع الـدول  ـ، وتـشج  زايـا قوق وم ـمن ح ـ 
 الصدد؛

ما حكومــات البلــدان الأصــلية وبلــدان    يبالحكومــات المعنيــة، ولا س ــ تهيــب  - ١٠ 
المقــصد، أن تــضع جــزاءات عقابيــة وجنائيــة، إن لم تكــن قــد فعلــت ذلــك، مــن أجــل معاقبــة     

ضــحايا العنــف بكامــل كــان  تــزود قــدر الإممــرتكبي العنــف ضــد العــاملات المهــاجرات، وأن 
 ،المساعدة والحماية العاجلتين، مثل المشورة، والمـساعدة القانونيـة والقنـصلية، والإيـواء المؤقـت              

نظمـات  تـشجع الم  ، وأن    من التدابير التي تسمح لهن بحضور سير الـدعاوى القـضائية            ذلك وغير
هيـل لـصالح العـاملات      تأالودمـاج   الإأن تضع خططا لإعـادة      والقيام بذلك،   غير الحكومية على    

  إلى بلدانهن الأصلية؛ العائداتالمهاجرات

ــشجع  - ١١  ــة، ولا س ــ ت ــات المعني ــدان    يالحكوم ــدان الأصــلية وبل ــات البل ما حكوم
المقــصد، علــى دعــم الــبرامج التدريبيــة الموجهــة إلى موظفيهــا القــائمين علــى إنفــاذ القــانون           

ختـصين بتقـديم الخـدمات، وعلـى صـوغ          وموظفيها المسؤولين عـن الادعـاء العـام وموظفيهـا الم          
  مـوظفي القطـاع العـام      من أجـل إكـساب    ،  وتنفيذ مثل هذه البرامج إذا لم تكن قد فعلت ذلك         
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هــؤلاء المهــارات والتوجهــات الكفيلــة بتقــديم الحلــول الــسليمة والمهنيــة للعــاملات المهــاجرات    
   سوء المعاملة والعنف؛عانيناللائي ي
ما حكومات البلدان الأصـلية وبلـدان       يلا س وعنية،  الحكومات الم تشجع أيضا    - ١٢ 

المقصد، على اتخاذ تدابير أو تعزيز التدابير القائمة من أجل تنظـيم اسـتقدام وتـشغيل العـاملات                  
ــدون         ــذين يتعم ــة لمكافحــة الوســطاء ال ــة الملائم ــدابير القانوني ــاذ الت ــر في اتخ ــاجرات، والنظ المه

 عاملات المهاجرات؛تشجيع تحركات العمال السرية ويستغلون ال

الحكومات إلى تحديد مـسببات الهجـرة غـير الموثقـة وأثرهـا الاقتـصادي               تدعو   - ١٣ 
 صـياغة وتطبيـق الـسياسات الاجتماعيـة     انعكاسـاتها علـى  والاجتماعي والديموغرافي، فضلا عن     

 والاقتصادية والسياسات المتعلقة بالهجرة، بما في ذلك ما يتصل بالعاملات المهاجرات؛

ــشجع  - ١٤   ــة، ولا س ــ ت ــات المعني ــدان    يالحكوم ــدان الأصــلية وبل ــات البل ما حكوم
ات الأمـــم المتحـــدة، بمـــا في ذلـــك شـــعبة العبـــور وبلـــدان المقـــصد، علـــى الاســـتفادة مـــن خـــبر

 مثــل المعهــد الــدولي للبحــث  ،لأمانــة العامــة، وغيرهــا مــن الهيئــات ذات الــصلة  با ءاتالإحــصا
ــالمرأة، لاســت    ــهوض ب ــدريب مــن أجــل الن ــة مناســبة في مجــال جمــع    والت ــهجيات وطني حداث من

بمــا يتــيح إنتــاج بيانــات مقارنــة عــن العنــف ضــد العــاملات المهــاجرات لاســتخدامها    البيانــات
  كأساس للبحوث والتحليلات المتعلقة بالموضوع؛

ــشجع  - ١٥  ــى النظــر في   ت ــدول الأعــضاء عل ــع وال ــات   التوقي ــى اتفاقي ــصديق عل الت
ــة   ــل الدولي ــة العم ــصمنظم ــا  ذات ال ــضمام إليه ــع  لة أو الان ــر في التوقي ــى  و، والنظ ــصديق عل الت
اقية الــرق ـ واتفــراد أســرهمـرين وأفـــاجـــال المهـمـــيع العـوق جمــــــاية حقــــالاتفاقيــة الدوليــة لحم

  الانضمام إليهما؛ أو )١٠(١٩٢٦ لعام
ــة الاتجــار     ترحــب  - ١٦   ــسريان الوشــيك لمفعــول بروتوكــول منــع وقمــع ومعاقب بال

لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة          المكمل   اصة النساء والأطفال،  بالأشخاص، وبخ 
طريـق الـبر   باعتماد الجمعية العامة بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عـن       و،  )١١(عبر الوطنية 

، وتـشجع   )١١( لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية        والبحر والجو، المكمل  
  والتصديق عليهما أو الانضمام إليهما؛ ومات على النظر في التوقيع على البروتوكولينالحك

اللجنــة المعنيــة بالقــضاء علــى التمييــز ضــد المــرأة علــى النظــر في وضــع تــشجع  - ١٧ 
 توصية عامة بشأن حالة العاملات المهاجرات؛

                                                         
  .٢٨٦١، الرقم ٢١٢، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٠(
  .٥٥/٢٥انظر القرار   )١١(
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 ،ا الــستينـورتهــ في د،امةـعية العـــجمـــإلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى التطلــب  - ١٨  
نف ضد العاملات المهاجرات وعن تنفيذ هذا القـرار، آخـذا في الاعتبـار              ـتقريرا عن مشكلة الع   

المعلومــات المــستكملة المقدمــة مــن مؤســسات منظومــة الأمــم المتحــدة، وبخاصــة منظمــة العمــل 
 والمعهــد الدوليــة، وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، وصــندوق الأمــم المتحــدة الإنمــائي للمــرأة،

الدولي للبحث والتدريب من أجل النهوض بالمرأة، فضلا عـن المنظمـة الدوليـة للـهجرة وسـائر                  
  .المصادر ذات الصلة، بما فيها المنظمات غير الحكومية

  ٧٧الجلسة العامة 
  ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢


